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PASTOR 
 

Rev. Ken Ducré 
 

DEACONS 
 

Joe Soto  
Frank Segura 

Ricardo Corella 
 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISAS 

 

Saturday/Sábado 
Vigil/Vigilia 

4:00pm, English 
 

Sunday/Domingo 
8:30am, English 

10:00am, Español 
12:00pm, English 

 

Weekdays/Diaria 
5:30pm 

 

Mon. & Wed. English 
Martes y Viernes Español 

 

Thursday/Jueves 
Liturgy of the Word & 

Adoration 
Liturgia de la Palabra y 

Adoración 

 

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 

Wednesday/Miércoles 
6:00 - 7:00pm 

 

OFFICE HOURS 
 

Monday - Friday 
9:00am - 6:00pm  

 

Saturday 2:00pm-5:00pm 
Sunday 8:30am-1:00pm 

 

Member of the 
El Paso Inter-religious 

Sponsoring Organization 
(EPISO). 

Working to end poverty 
and injustice  

in the Borderland. 
 

RELIGIOUS FORMATION 
EDUCACION RELIGIOSA 

 

Program for children and 
adults to receive 
Sacraments of Christian 
Initiation. 
 

Programa de preparación 
para recibir sacramentos de 
iniciación cristiana. 
Disponible para niños y 
adultos. 

IGLESIA CATOLICA ROMANA      
 

10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313 

Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com 

WEDDINGS/BODAS 
 

Parishioners, registered or living 
within Parish boundaries, please 
contact pastor six months before 
planned wedding date. 
 

Parroquianos, registrados o residentes 
de nuestra área parroquial, 
comunicarse con el párroco al menos 
seis meses antes de la fecha en que 
planean casarse. 

BAPTISMS/BAUTISMOS 
 

Celebrated the second 
Saturday of the month. 
Please call the office for 
additional information. 
 

Se celebran el segundo 
sábado de cada mes. Favor 
de llamar a la oficina para 
información adicional. 

QUINCEAÑERAS/OS 
 

All boys and girls enrolled in our 
Religious Formation program are 
welcome to celebrate their 15th 
birthday at the parish.  
 

Todos los niños y niñas inscritos en 
nuestro programa de Formación 
Religiosa son bienvenidos a celebrar 
su cumpleaños número 15 en la 
parroquia.  
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Welcome to the community of Saint Thomas Aquinas! We 

are Blessed to have you with us.  

We want to be living proof to you of the Love and Peace of 

Jesus Christ our Lord.  

We pray your time with us is a blessing for you as well! 

Welcome and God Bless! 
 

¡Bienvenido a la comunidad de Santo Tomás de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que está de 

paso, sepa que es una bendición tenerlo con nosotros. 

Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Señor. ¡Oramos que su 

tiempo con nosotros sea una bendición para usted también! ¡Bienvenidos y Bendiciones! 
 

GOSPEL MEDITATION 
Matthew 3:1-12  

 

This week we hear that John the Baptist is out in the 

wilderness eating “locusts and wild honey” (Mark 1:6). It’s 

not just a strange historical detail. It’s a symbolic 

expression of a healthy spiritual diet. The path to Christ 

includes both the hard and the beautiful, the gritty and the 

sweet. We have to learn to gulp the locusts and savor the 

honey. 
 

I remember working with a young couple preparing for 

marriage. They were sincere, but raw — barely beginning 

to discover faith. Part of me wanted to rush them ahead, to 

fill in all the gaps, to bombard them with scripture and 

church documents. I swallowed that instinct. It was like 

eating locusts. 
 

But I also recall them light up as they spoke about each 

other, about their first child, then their second. And they 

wanted to be close to God. Something innocent and 

beautiful was unfolding. That was the honey. I knew God 

was asking me to savor it. 
 

This Advent, maybe we’re each being invited to accept both 

locusts and honey. Maybe it’s time to stop avoiding the 

difficult parts of faith — prayer that feels dry, the call to 

repentance, the patience with the troublesome. It’s time to 

eat some locusts. 
 

But we also need to notice the small gifts God gives us: a 

peaceful moment, a good conversation, the joy of serving 

someone else, new life, good intentions of our friends. 

That’s the honey. Savor it! 
 

 

John didn’t avoid either. He took it all in. And so can we. 

What are your locusts? Your honey? If we let God feed us 

with both, we’ll be ready — really ready — for the coming 

of Christ.   Father John Muir...©LPi 
 

 

LIVE THE LITURGY 
The story of Advent is a story of repentance. John the 

Baptist held up a mirror to the chosen people. He urged 

them to look at what they saw there. This Advent, will we 

look in the mirror? Will we choose repentance? ©LPi 
 
 
 

 

MEDITACIÓN EVANGÉLICA 
Mateo 3:1-12 
 

Durante el Adviento, Dios nos brinda la oportunidad de 

trabajar y movernos, de no quedarnos en un solo sitio. 

Como ejemplo, tenemos a Juan Bautista, personaje 

importante de este tiempo. Él trabajó incansablemente 

anunciando cómo preparar el camino del Señor, cómo sería 

su venida. El profeta Isaías se refería a Juan de esta forma: 

"Una voz grita en el desierto: preparen un camino al Señor, 

hagan sus senderos rectos" (Juan 3:3). Hacer los senderos 

rectos, es decir, implica una conversión desde el fondo del 

corazón; un cambio radical a través de un proceso suave 

pero firme para llegar a Dios. 
 

“La Iglesia de este tiempo es igual a un campo sembrado 

que tiene grano y paja mezclados, es decir, juntos buenos y 

malos. Después del juicio, en cambio, tendrá solamente 

buenos, sin malo alguno… De ahí vendrá el juzgar a vivos 

y muertos, y como dice el Evangelio: Él tiene el bieldo en 

su mano para separar el trigo de la paja. Guardará el trigo 

en su granero y quemará la paja en un fuego que no se 

extingue” (San Agustín, 354–430. Sermón 223). 

Preparados o no, este Adviento es el tiempo de aprender 

que los tiempos de Dios son momentos de gracia. Paja y 

trigo crecen en nosotros, y es tiempo de ponerse a trabajar 

en la conversión para ir al encuentro del Señor. No 

olvidemos que Dios espera de nosotros lo mejor y nos da la 

libertad de seguirlo o dejarlo. ¿Qué escoges? El tiempo de 

Adviento es para revisar nuestra conciencia: cómo 

pensamos, creemos y actuamos. ©LPi 

 
 
 
 
 

VIVIR LA LITURGIA 
La historia del Adviento es una historia de arrepentimiento. 

Juan el Bautista levantó un espejo al pueblo elegido. Les instó 

a mirar lo que veían allí. En este Adviento, ¿nos veremos en 

el espejo? ¿Escogeremos el arrepentimiento? ©LPi 
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PRACTICING CATHOLICISM 
 

Culturally Catholic 
 

Catholic culture is so thick, you could spread it on a scone. 

Or a baguette. Or a slice of ciabatta bread. Or naan (Wait, 

do you put butter on naan? I would, because I’m 

Midwestern, but I sense that this is, perhaps, incorrect). 
 

Okay, maybe my comparison is imperfect, but what I’m 

saying is this: Catholic culture is delicious, it’s versatile, 

and it’s nourishing. It’s the same everywhere, even though 

it also looks and feels totally unique in every place. The 

Day of the Dead in Mexico, Simbang Gabi in the 

Philippines, St. Patrick’s Day in Ireland, Meskel in 

Ethiopia, Semana Santa processions in Spain: these are all 

touchstones of CIt is so, so beautiful to be culturally 

Catholic. But today, when I hear John the Baptist’s words 

to the Pharisees and the Sadducees, I am reminded that 

Catholicism is so much more than just cultural 

expression.atholic culture. 
 

The Pharisees and Sadducees were loyal sons of Abraham 

and scrupulous observers of the law of Moses. Their 

culture, you could say, was strong. But John the Baptist is 

telling them — and he’s telling us — that culture isn’t 

enough. 
 

Actions, rituals, traditions, sentiments, nostalgia — none of 

it matters unless it bears the fruit of a transformed heart. 
 

Actions, rituals, traditions, sentiments, nostalgia — none of 

it matters unless it bears the fruit of a transformed heart. 
 

So be culturally Catholic. Bring these gifts to the Christ 

Child — but linger there. Reflect. And then when you 

return to the world, you will bring Catholic culture with 

you. ©LPi 
 

 

PRAYER – FOR EVERYDAY AND EVERYBODY 

Prayer for Advent – Peace 
 

Come, Lord Jesus! 

Bring your peace to our world. Inspire reconciliation, heal 

divisions, bind wounds, rewrite scripts. You are the Prince 

of Peace, bring that light into every space. Amen. ©LPi 

 
ORACIÓN – PARA TODOS LOS DÍAS Y PARA TODOS 

 

Oración para el Adviento – Paz 
 

¡Ven, Señor Jesús! 

Trae tu paz a nuestro mundo. Inspira la reconciliación, sana 

las divisiones, venda las heridas, reescribe los guiones. Tú 

eres el Príncipe de la Paz, lleva esa luz a cada espacio. 

Amén. 

PRACTICANDO CATOLICISMO 
 

Culturalmente católico 
 

La cultura católica es tan espesa que se podría untar en un 

bollo. O un baguette. O una rebanada de pan chapata. O 

naan (Espera, ¿le pones mantequilla al naan? Yo lo haría, 

porque soy del Medio Oeste, pero siento que esto es, tal vez, 

incorrecto). 
 

Está bien, tal vez mi comparación sea imperfecta, pero lo 

que estoy diciendo es esto: la cultura católica es deliciosa, 

es versátil y es nutritiva. Es lo mismo en todas partes, 

aunque también se ve y se siente totalmente única en cada 

lugar. El Día de los Muertos en México, el Simbang Gabi 

en Filipinas, el Día de San Patricio en Irlanda, el Meskel en 

Etiopía, las procesiones de Semana Santa en España: todas 

estas son piedras de toque de la cultura católica. 
 

Es tan, tan hermoso ser culturalmente católico. Pero hoy, 

cuando escucho las palabras de Juan el Bautista a los 

fariseos y a los saduceos, recuerdo que el catolicismo es 

mucho más que una simple expresión cultural. 
 

Los fariseos y saduceos eran hijos leales de Abraham y 

observantes escrupulosos de la ley de Moisés. Su cultura, 

se podría decir, era fuerte. Pero Juan el Bautista les está 

diciendo, y nos está diciendo a nosotros, que la cultura no 

es suficiente. 
 

Las acciones, los rituales, las tradiciones, los sentimientos, 

la nostalgia, nada de eso importa a menos que dé el fruto de 

un corazón transformado. 
 

Es algo que hay que recordar, especialmente a medida que 

nos acercamos a la Navidad, una época en la que la cultura 

y los rituales culturales se vuelven tan (hermosamente) 

prominentes. En la práctica cultural de la Navidad, somos 

como los Reyes Magos que se acercan al pesebre, llevando 

nuestros regalos. Pero ¿qué terrible habría sido si los magos 

se hubieran marchado a toda prisa, con su cultura 

expresada, su ritual completo, y hubieran regresado al 

mundo sin ser cambiados por la mirada del Niño? 
 

Así que sé culturalmente católico. Lleva estos regalos al 

Niño Jesús, pero quédate allí. Refleja. Y luego, cuando 

regreses al mundo, llevaras contigo la cultura católica. 
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MISSALS 
MISALES 

The 2026 Missals are still available at the parish 

office. They are available in English and Spanish.  
 

 

Los Misales de 2026 siguen disponibles en la 

oficina parroquial. Disponibles en inglés y 

español.  
   
   
 
 

BLESSED SACRAMENT CANDLE 
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

 

This week the Blessed 

Sacrament perpetual candle is 

lit in memory of: 
 

Esta semana la vela perpetua 

al Santísimo estará encendida  

En memoria de: 

+EMMA C. ANCHONDO 
 

 

 
 

 

ASADERO CHEESE SALE FROM THE 
DOMINICAN SISTERS 
 

This coming December 13th and 14th, the 

Dominican Sisters will be selling delicious 

asadero cheese after each mass. Don't miss this 

great asadero sale, perfect for your next Mexican 

dish or favorite snack! 

 

VENTA DE QUESO ASADERO DE LAS 
HERMANAS DOMINICAS 

 

Este próximo 13 y 14 de diciembre vendrán las 

Hermanas Dominicas a vender rico queso asadero 

después de cada misa, no se pierda esta gran venta 

de asadero que será perfecto para su próximo 

platillo mexicano o botana favorita.  

 

NEXT WEEK’S SECOND COLLECTION 

December 14, 2025 for our neighbors of St. 

Vincent De Paul. Thank you for your generosity. 
 

SEGUNDA COLECTA DE LA PRÓXIMA 

SEMANA 
14 de diciembre de 2025 para nuestros vecinos de 

San Vicente de Paúl. Gracias por su generosidad. 

 

 

ROSARY WITH THE GUADALUPANAS 
 

The Guadalupanas invite you and your family to 

come pray the last rosary of the year this coming 

Tuesday December 9th at 6:00pm. 
 

 

 

ROSARIO CON LAS GUADALUPANAS 
 

Las Guadalupanas te invitan a ti y a tu familia a 

que vengas a rezar el ultimo rosario del año este 

próximo martes 9 de diciembre a las 6:00pm. 

 

 

VIRTUS 

SAFE ENVIRONMENT 
 

Next Saturday, December 13th there will be a Safe 

Environment (Virtus) class offered at 9:30am. The 

Safe Environment class is mandatory by our 

Diocese for all NEW Volunteers and Ministers. 

You Must register online at Virtus.org and choose 

St Thomas Aquinas as your parish. During 

registration you must also complete a Background 

check in order to attend the class. If you need help 

please call the Parish office 915-592-1313. 
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Tuesday, December 09 
6:00pm Rosary w/ The Guadalupanas 

6:30pm Finance Council Meeting 
Wednesday, December  
6:00pm CONFESSIONS 

Thursday, December 11 
5:30pm Liturgy of the Word & Adoration w Ricardo Corella 

Friday, December 12 
8:00am Mañanitas para La Virgen de Guadalupe 
6:00pm  Misa Guadalupana Bilingue 

 Obra de Titeres 

Saturday, December 13 
8:00 am  Retreat w/ Sisters of FIAT 

12:30pm Exposición del Santísimo 
 

OBSERVANCES/ CONMEMORACIONES 
Sunday: 2nd Sunday of Advent 

Monday: The Immaculate Conception of the Blessed 

Virgin Mary 

Tuesday: St. Juan Diego Cuauhtlatoatzin 

Wednesday Our Lady of Loreto 

Thursday:  St. Damasus I, Pope 

Friday:     Our Lady of Guadalupe 

Saturday: St. Lucy, Virgin and Martyr 
 

  
 

SUNDAY READINGS 
LECTURAS DOMINICALES 

First Reading                                            (Isa 11:2) 
The spirit of the LORD shall rest upon him: a spirit  
of wisdom and of understanding, a spirit of counsel and  
of strength, a spirit of knowledge and of fear of the LORD. 

Sobre él se posará el espíritu del Señor, 
Espíritu de sabiduría e inteligencia, 
Espíritu de consejo y fortaleza, 
Espíritu de piedad y temor de Dios. 

.Psalm:               (Ps 72) 
Justice shall flourish in his time, 
 and fullness of peace for ever. 

Ven, Señor, rey de justicia y de paz. 
Second Reading    (Romans 15:7) 
Welcome one another, then, as Christ welcomed you,  
for the glory of God 

Por lo tanto, acójanse los unos a los otros como Cristo los 
acogió a ustedes, para gloria de Dios. 

Gospel:      (Mt 3:11) 
“I am baptizing you with water, for repentance,  
but the one who is coming after me is mightier than I.” 

Yo los bautizo con agua,  
en señal de que ustedes se han convertido: 

    pero el que viene después de mí es más fuerte que yo. 
 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 

for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved.  

2nd SUNDAY OF ADVENT 

DECEMBER 07, 2025 
READINGS/ LECTURAS 

 

Sunday:      Is 11:1-10/Ps 72:1-2, 7-8, 12-13, 17 (see 7)/ 

Rom 15:4-9/Mt 3:1-12 

Monday:   Gn 3:9-15, 20/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Eph 1:3-6, 11-12/ 

Lk 1:26-38 

Tuesday:    Is 40:1-11/Ps 96:1-2, 3 and 10ac, 11-12, 13/Mt 18:12-14 

Wednesday: Is 40:25-31/Ps 103:1-2, 3-4, 8 and 10/Mt 11:28-30 

Thursday: Is 41:13-20/Ps 145:1 and 9, 10-11, 12-13ab/ 

Mt 11:11-15 

Friday:      Zec 2:14-17 or Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab/ 

Jdt 13:18bcde, 19/Lk 1:26-38 or Lk1:39-47 

Saturday:  Sir 48:1-4, 9-11/Ps 80:2ac and 3b, 15-16, 18-19/Mt 17:9a, 

10-13 
 

 
 
 

Saturday, December 06 
4:00pm +Johnny Sanchez by Ruby Sanchez 

 +Angel Grant by Grant Fam 

 +David Beltran by Becky Beltran 
  
 

Sunday, December 07 

8:30am  For the Parishioners 

10:00am +Julio Cesar Salazar by Salazar Fam 

 +Ignacia & Alberto Gonzalez by Salazar Fam 

 +Jose de Jesus Costa by Rosa Costa 
 

12:00pm +Luz & Vicente Meza by Adriana Martinez 

 +Vinny Meza by Adriana Martinez 

 +Olimpia Fulladosa by V. Fulladosa & E. Sanchez 
 

Monday, December 08 

6 :00pm Inmaculate Conception (Obligation Mass) 

 +Concepcion Hernandez by Gloria Narro 

 +Nadine Wolf by Gloria Narro 
 

Tuesday, December 09 
5:30pm +Ramon Enriquez by Sandi Di Francesco 

 +Guadalupe Baca by Maggie Enriquez 

 +Grace Esquivel Maggie Enriquez 
+ 

Wednesday, December 10 

5:30pm +Bertha Nazario, by STA Family 
 

Thursday, December 11 

5:30pm Liturgy of the Word & Adoration w Deacon 

Ricardo Corella 
 

Friday, December 12 

6:00pm Our Lady of Guadalupe (Bilingual Mass) 
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